
DÉBATS DES COMMUNES

J'aimerais savoir s'il a reçu des demandes
de relèvement de pension en faveur des em-
ployés retraités du National-Canadien, et s'il
a l'intention de recommander une augmenta-
tion de cette pension en regard du coût de
la vie?

M. l'Orateur: Je suggérerais à l'honorable
député d'inscrire cette question au Feuilleton.

[Traduction]
LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE
AUGMENTATION DE $25 PAR MOIS

A l'appel de l'ordre du jour.

M. Howard Johnston (Okanagan-Revel-
stoke): Monsieur l'Orateur, ma question
s'adresse au premier ministre et je lui en ai
donné préavis. Est-il d'avis que la majoration
de $25 au chapitre de la pension de la
sécurité de la vieillesse est assurée si la
Chambre adopte maintenant l'amendement
dont elle est saisie?

M. l'Orateur: Encore une fois, je me vois
obligé de demander à l'honorable député
d'avoir l'obligeance d'inscrire cette question
au Feuilleton, afin de donner au premier
ministre la chance de l'étudier.

M. Stanley Knowles (Winnipeg-Nord
Centre): L'honorable député pourrait voter
en faveur de l'amendement pour connaître la
réponse à sa question.

LA CHAMBRE DES COMMUNES
AUGMENTATION DE SALAIRE POUR LE

PERSONNEL DU SECRÉTARIAT
A l'appel de l'ordre du jour.

M. Donald MacInnis (Cap-Breton-Sud):
Monsieur l'Orateur, je désire poser une ques-
tion au premier ministre. A-t-il l'intention de
faire en sorte que l'augmentation de salaire
accordée au personnel du secrétariat de la
Chambre des communes et annoncée par le
gouvernement entrera en vigueur aussitôt
que possible?

Le très hon. L. B. Pearson (premier minis-
tre): Je serai heureux de m'occuper de cette
affaire sans retard, monsieur l'Orateur.

LA FONCTION PUBLIQUE
LE RELÈVEMENT DES PENSIONS DES

FONCTIONNAIRES RETRAITES
A l'appel de l'ordre du jour.
M. Stanley Knowles (Winnipeg-Nord-Cen-

tre): Monsieur l'Orateur, puis-je poser une
question au ministre des Finances? Comme
nous entamons une nouvelle législature et que
nous avons un nouveau ministre des Finan-
ces, peut-on s'attendre, au cours de la pré-
sente session, à des initiatives concernant le
relèvement des pensions des fonctionnaires
retraités?

L'hon. Mitchell Sharp (ministre des Fi-
nances): Non, monsieur l'Orateur.

M. Knowles: Monsieur l'Orateur, vu la ré-
ponse, je donne avis que je soulèverai cette
question à dix heures ce soir.

LES RESSOURCES HYDRAULIQUES

L'ONTARIO-L'ACQUISITION DE TERRES ET
LES PROJETS DE CONSERVATION

A l'appel de l'ordre du jour.
M. W. B. Nesbiti (Oxford): Monsieur l'Ora-

teur, ma question s'adresse au ministre des
Mines et des Relevés techniques. Peut-il nous
dire s'il est actuellement en pourparlers avec
son homologue de la province d'Ontario à
propos du très grave problème des terres
entourant les entreprises de conservation des
eaux? J'ai cru comprendre que ces entre-
prises avaient été interrompues faute d'en-
tente entre les gouvernements provincial et
fédéral, concernant les conditions d'achat de
ces terres.

L'hon. Jean-Luc Pepin (ministre des Mines
et des Relevés techniques): Non, monsieur
l'Orateur. J'envisagerai néanmoins le carac-
tère urgent de cette question.

L'ÉNERGIE
RÉUNION DU COMITÉ SPÉCIAL

DE L'ÉNERGIE MARÉMOTRICE
A l'appel de l'ordre du jour.

M. C. F. Kennedy (Colchester-Hants): Mon-
sieur l'Orateur, j'ai une question à poser au
premier ministre. Peut-il nous dire si le
comité spécial de la mise en valeur de l'éner-
gie marémotrice se réunira bientôt?

L'hon. J. W. Pickersgill (ministre des Trans-
ports): La question fait l'objet d'une étude
très attentive actuellement et j'espère que le
comité sera établi sous peu, comme l'a re-
commandé l'Office d'expansion économique
de la région atlantique.

L'hon. M. Starr: Le premier ministre aurait
pu en dire autant.

L'AGRICULTURE
DÉGÂTS CAUSÉS PAR LA GELÉE-AIDE AUX

FRUCTICULTEURS DE LA COLOMBIE-
BRITANNIQUE

A l'appel de l'ordre du jour.

M. D. V. Pugh (Okanagan-Boundary): Mon-
sieur l'Orateur, ma question s'adresse au mi-
nistre de l'Agriculture. Au sujet de l'aide
accordée aux fructiculteurs de la Colombie-
Britannique pour les dégâts causés par la
gelée à leurs récoltes l'hiver dernier, la
formule a-t-elle été établie conjointement par
les gouvernements de la Colombie-Britanni-
que et du Canada?
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